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Глава 1. Начало работы

Обзор продукта

Цифровая камера HP PhotoSmart 215 позволяет легко производить высококачественную фотосъемку. Вы можете распечатывать полученные снимки или обмениваться ими с друзьями и родственниками посредством Интернет или электронной почты. В комплект поставки камеры входит программное обеспечение для редактирования, хранения и печати фотоснимков. Основные характеристики камеры: разрешение – 1,3 мегапикселей 

	· Автоматическая экспозиция

· Встроенная вспышка с функцией подавления эффекта “красных глаз”

· Таймер автоспуска

· Цифровой трансфокатор
	· Экономичная «цифровая фотопленка» (съемная карта памяти CompactFlash)

· Автоматическая фокусировка

· Пользовательский интерфейс «Наведи и снимай»

· Графический жидкокристаллический  дисплей для предварительного просмотра и отбора снимков


Описание камеры
На рисунке показаны передняя, задняя и боковые панели цифровой камеры HP PhotoSmart 215.
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Быстрая установка
Выполняя по порядку нижеуказанные действия, вы легко и быстро настроите свою цифровую камеру HP PhotoSmart 215 для фотосъемки.

Шаг 1. Крепление ремешка для переноски камеры[image: image14.png]



1. Для прикрепления ремешка (поставляется вместе с камерой) проденьте его короткую петлю через крепежную скобу на корпусе камеры (возможно, это будет удобнее сделать с помощью скрепки для бумаг).

2. Протяните ремешок в петлю и туго затяните образовавшийся узел.

Примечание.     Используйте прикрепленную к ремешку скобу для удаления карты памяти.

Шаг 2. Установка батарей

1. Откройте крышку батарейного отсека. [image: image15.png]=




2. Установите 4 батареи AA (поставляются с камерой), соблюдая полярность (+/- полюса батарей должны совпадать с одноименными значками на внутренней поверхности батарейного отсека).

Более подробно о рекомендованных марках батарей и их замене см. Главу 7. «Глава 7. Электропитание камеры» (стр. 4).

Шаг 3. Выбор языка 

Меню Язык (Language) автоматически демонстрируется при первом включении камеры. Выбор языка управления после быстрой установки детально описан в разделе «Смена языка управления» на стр. 4.

1. Для включения камеры сдвиньте переключатель режимов вверх (по направлению к пиктограмме камеры). Появится меню Язык (Language).

2. Выберите нужный язык с помощью колесика управления меню, затем нажмите на него.

Шаг 4. Установка даты и времени

После настройки языка управления камера высвечивает приглашение к вводу текущей даты и времени. Более подробно о настройке даты и времени после быстрой установки говорится на стр. 4 в разделе «Установка даты и времени»

1. Установите дату и время с помощью колесика управления, затем нажмите на него.

2. Выбор настройки месяца, года, часов и минут также производится вращением колесика управления. По окончании ввода нужного числа перейдите к следующему полю ввода, нажав на колесико.
Примечание.    Вы также можете выбрать формат отображения даты и времени. Меню выбора формата даты/времени находится выше поля ввода даты. Дата может отображаться в следующих форматах: ММ/ДД/ГГГГ, ДД/ММ/ГГГГ или ГГГГ/ММ/ДД; время, соответственно, в 12-и или 24-часовом режиме.

3. Для выхода из меню после окончания настройки выберите с помощью колесика опцию Exit (Выход), затем нажмите на него.
Глава 2. Фотосъемка
1. Для включения камеры сдвиньте переключатель режимов в направлении пиктограммы камеры.

Примечание.    Зарядка вспышки начинается непосредственно после включения камеры. Зарядка вспышки считается оконченной, а камера – готовой к фотосъемке, как только значок вспышки на статус-дисплее перестает мигать.
2. При необходимости отрегулируйте настройку камеры.

· В частности, вы можете изменить качество снимка, настройку фокусировки, вспышки, использовать таймер автоспуска или цифровой трансфокатор. Подробнее см. Глава 3. Настройка камерына стр. 4.

3. Найдите объект съемки с помощью видоискателя.

4. Сначала нажмите кнопку спуска до половины, что необходимо для фокусировки и установки камерой времени экспозиции.

5. Съемка производится нажатием кнопки спуска после появления зеленого индикатора готовности рядом с окном видоискателя.

В то время как будет осуществляться запись сделанного фотоснимка на карту памяти CompactFlash, его изображение появится на графическом ЖК-дисплее. При желании снимок можно немедленно удалить еще до окончания записи в память, нажав на колесико управления.

Режим быстрого просмотра
В режиме быстрого просмотра сделанный снимок сразу воспроизводится на графическом ЖК-дисплее. Этот режим считается включенным по умолчанию. Во время быстрого просмотра снимок может быть удален еще до записи в память. Если вы не хотите рассматривать снимки непосредственно после того, как они сделаны, отключите данный режим.

Подробная информация о просмотре снимков, сохраненных в памяти, находится в Глава 4. Просмотр фотоснимков на стр. 4.

Чтобы использовать режим быстрого просмотра:

1. Сделайте снимок.

Он автоматически появится на графическом ЖК-дисплее для просмотра.

2. Чтобы удалить снимок, нажмите на колесико управления.

Если вы не удалили снимок, он записывается на карту памяти, после чего ЖК-дисплей отключается.

Выключение режима быстрого просмотра:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. С помощью колесика управления выберите меню Фотосъемка (Capture) на графическом ЖК-дисплее.

3. Вращайте колесико, пока не появится пиктограмма Настройка (Set Up), затем нажмите на него.

4. Вращайте колесико, пока не появится пункт Быстрый просмотр (Instant Review), затем нажмите на него.

5. Выберите пункт меню Отключить (Off) и нажмите на колесико.

При этом снимки будут записываться в память карты CompactFlash без предварительного просмотра на ЖК-дисплее.

Использование ЖК-дисплея в качестве видоискателя
Кроме обычного видоискателя, вы можете использовать графический ЖК-дисплей для поиска объекта съемки (рекомендуется при режимах Макро или Цифрового увеличения (Macro or Digital Zoom)). Детальная информация о режиме Макро содержится в разделе «Использование фокусировки» на стр. 4; о цифровом увеличении – в разделе «Использование цифровой трансфокации» (стр. 4).

Использование ЖК-дисплея в качестве видоискателя:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Сдвиньте выключатель дисплея вверх для его включения.

3. Наведите камеру на объект съемки. Его изображение появится на графическом ЖК-дисплее.

4. Для автоматической фокусировки камеры и установки времени экспозиции, нажмите до половины кнопку спуска. Камера готова к съемке, когда загорается зеленый индикатор рядом с окном видоискателя.

5. Чтобы сделать снимок, захватите объект видоискателем и нажмите кнопку спуск до щелчка. 

Примечание.    При использовании штатного видоискателя уменьшается время зарядки вспышки и повышается ресурс батарей.

Получение фотоснимков наилучшего качества
· Обязательно потренируйтесь в использовании камеры перед тем, как делать важные фотоснимки. После нажатия кнопки Спуск на половину для фокусировки камеры требуется около секунды. После фокусировки при фотосъемке убедитесь, что вы нажимаете кнопку спуска до конца. При срабатывании спуска слышен характерный щелчок. 

· При съемке следите за тем, чтобы солнце не находилось за объектом или непосредственно над ним. Наилучшие результаты достигаются при боковом или прямом освещении со стороны фотографа. Если солнце находится позади объекта, используйте вспышку в режиме дополнительного освещения (Fill Flash), подробнее см. в разделе «Использование вспышки» на стр. 4.

· При низкой освещенности производите съемку на дистанции не меньшей, чем рабочее расстояние вспышки (2(8 футов или 0,6(2,5 м).

· Для предотвращения появления бликов на фотографиях избегайте использования вспышки вблизи отражающих поверхностей (которыми являются, например, стекла и зеркала).

· Время от времени протирайте линзу объектива и экраны ЖК-дисплея мягкой тканью. Не используйте для этого чистящие растворы или ткани, обработанные химикатами.

· Несмотря на то, что цифровая камера HP PhotoSmart 215 оснащена электронной системой автофокусировки, в некоторых условиях она может работать неверно. В нижеприведенной таблице перечислены примеры таких ситуаций.

	Объекты съемки
	Примеры

	Черные или очень темные объекты
	Темная одежда

	Объекты с расплывчатыми или нечеткими очертаниями 
	Фонтаны, водопады, волны, дым, пламя, фейерверки, а также объекты в тумане

	Гладкие и сильно отражающие поверхности
	Стекла, зеркала, поверхности автомобилей

	Многочисленные или мигающие источники света
	Неоновые вывески, флуоресцентные лампы, телевизионное изображение и солнечные лучи, проходящие сквозь кроны деревьев

	Быстродвигающиеся объекты
	Спортивные соревнования, животные, гоночные автомобили

	Ячеистые и решетчатые объекты
	Сетчатые изгороди, сети, решетки

	Низкая освещенность
	Закатное солнце или свечи


Для съемки подобных объектов сфокусируйте камеру на каком-нибудь близко расположенном предмете и нажмите Спуск наполовину. Когда загорится зеленый индикатор, перенацельте камеру на объект съемки и нажмите Спуск. Также можно попытаться произвести съемку под другим углом или изменить освещение объекта.

Глава 3. Настройка камеры
Настройки цифровой камеры HP PhotoSmart 215 позволяют получать качественные фотоснимки как в помещении, так и снаружи. Для регулировки настроек камеры используйте меню Фотосъемка (Capture) на графическом ЖК-дисплее.

Изменение установок качества снимков

Эта настройка определяет качество получаемых фотографий и максимальное количество снимков, которое может быть записано на карте памяти CompactFlash. Больше всего снимков может быть записано при качестве «Нормальное». Для разных снимков на одной и той же карте памяти можно использовать разные установки качества.

Текущая установка качества фотоснимков отображается в виде значка на статус-дисплее.
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	Нормальное

 Наибольшее число снимков при данном объеме памяти. Фотографируйте с этим качеством, если вы планируете рассылку полученных снимков по электронной почте, размещение их в Интернет, использование для сохранения экрана, в качестве обоев рабочего стола Windows или распечатку в формате 3x5 дюймов (7,6x12,7 мм).
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	Высокое

 Позволяет получить высококачественные фотографии, требующие меньше памяти, чем полученные с очень высоким качеством. Этот уровень качества достаточен для фотоснимков, которые вы планируете хранить на диске или в базе данных, а также  распечатывать в формате до 5x7 дюймов (12,7x17,8 мм). Этот режим установлен по умолчанию.
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	Очень высокое 

Фотографии наилучшего качества, пригодные для дальнейшего увеличения. Занимают наибольший объем памяти.


Примечание.    Так как максимальное количество снимков, которое можно сохранить на карте памяти, зависит от их качества, то при изменении качества фотоснимков их максимальное число также меняется соответствующим образом.

Регулировка качества фотоснимков:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Вращайте колесико управления, пока на графическом ЖК-дисплее не появится меню Фотосъемка (Capture).

3. Выберите пункт меню Качество снимка (Photo Quality), затем нажмите на колесико.

4. Выберите нужное значение качества снимка и нажмите на колесико.

Примечание.    Установленное значение качества фотосъемки сохраняется даже при отключении камеры до тех пор, пока вы его не измените.

Использование вспышки

При включении камеры по умолчанию установлен автоматический режим вспышки (Auto Flash). Текущий режим вспышки отображается в виде значка на статус-дисплее:
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	Auto Flash (Автоматический) камера сама определяет потребность в использовании вспышки в зависимости от освещенности.
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	Auto Flash with Red-eye reduction (Автоматический с подавлением эффекта «красных глаз») максимально снижает эффект «красных глаз» на фотографиях людей и животных. При этом вспышка срабатывает дважды: первый раз для адаптации глаз к свету вспышки и второй раз собственно для фотосъемки.
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	Flash Off (Выключена) устанавливается при необходимости полного отключения вспышки.
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	Fill Flash (Дополнительное освещение) используется в том случае, если суммарная освещенность достаточна, но сам объект съемки освещен слабо (например, если источник света находится сзади объекта).


Регулировка вспышки:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).

3. Вращайте колесико, пока не появится пункт Вспышка (Flash), затем нажмите на него.

4. С помощью колесика управления выберите нужный режим вспышки, затем нажмите на него.

Использование фокусировки

Цифровая камера HP PhotoSmart 215 по умолчанию установлена в режим Автофокусировка (Auto Focus). Для объектов, расположенных очень близко к объективу, можно выбрать режим Макро (Macro). Режим фокусировки отображается в виде пиктограммы на статус-дисплее:
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	Auto Focus (Автофокус) 

Камера автоматически фокусируется на объекте, находящемся в центре видоискателя на расстоянии от 2 футов (0,6 м) до бесконечности.
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	Macro (Макро)

 Используется при расстояниях до объекта от 4 дюймов до 3 футов (10 см –1 м).


Регулировка фокусировки:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).

3. С помощью колесика управления выберите пункт меню Фокус (Focus), затем нажмите на него.

4. Выберите пункт Macro или Auto Focus и нажмите на колесико управления.

Примечание.    Установленный режим фокусировки сохраняется до тех пор, пока вы его не измените или не выключите камеру.
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Использование таймера автоспуска

Эта функция используется для снимков-автопортретов или групповых фото. По умолчанию таймер автоспуска выключен (Self-timer OFF). При его включении на статус-дисплее появляется соответствующий значок (Self-timer ON) .

Включение автоспуска:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Установите камеру на штатив или поместите на твердую поверхность на подходящей высоте и расстоянии от объекта.

3. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).

4. С помощью колесика управления выберите пункт меню Автоспуск выключен (Self-timer OFF), затем нажмите на него.

5. С помощью колесика управления выберите пункт меню Автоспуск включен (Self-timer ON), затем нажмите на него.

6. Наведите камеру на объект съемки с помощью видоискателя.

7. Нажмите и отпустите кнопку Спуск, после чего индикатор автоспуска начнет мигать, и спуск сработает через 10 секунд.

Примечание.    После того как съемка произведена, таймер автоспуска самостоятельно выключится. Чтобы выключить его до нажатия кнопки Спуск, в меню Фотосъемка (Capture) выберите пункт Автоспуск выключен (Self-timer OFF).

Использование цифровой трансфокации

Цифровая камера HP PhotoSmart 215 обладает способностью увеличивать изображение, в результате чего создается впечатление более близкого расположения объекта. При включенном режиме цифровой трансфокации наведение на объект производится с помощью графического ЖК-дисплея. При этом фотосъемка осуществляется с разрешением 640×480.
Чтобы включить режим цифрового увеличения:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).

3. С помощью колесика управления выберите пункт меню Увеличение (Digital Zoom), затем нажмите на него.

4. С помощью колесика управления выберите пункт меню Увеличение включено (Digital Zoom ON), затем нажмите на него.[image: image17.png]



Чтобы выключить режим цифрового увеличения:

1. Следуйте пунктам 1(3, описанным выше.

2. С помощью колесика управления выберите пункт меню Увеличение выключено (Digital Zoom OFF), затем нажмите на него.
Установка даты и времени

Вы можете изменить текущее время и дату с помощью меню Установки (Set Up). Если камера не получала питания от батарей в течение более 5 мин, при следующем включении камеры автоматически высвечивается меню Дата и Время (Date & Time).
Смена даты/времени:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).
3. Выберите пункт меню Установки (Set Up) и нажмите на колесико управления.

4. Выберите пункт меню Дата и время (Date & Time) и нажмите на колесико управления.

5. С помощью колесика управления установите время и дату, затем нажмите на него.

Примечание.    Вы можете выбрать формат отображения даты и времени, используя меню выбора формата даты/времени, которое находится выше собственно даты. Дата может отображаться в следующих форматах: ММ/ДД/ГГГГ, ДД/ММ/ГГГГ или ГГГГ/ММ/ДД; время, соответственно, в 12-и или 24-часовом режиме. [image: image18.png]b




6. Смена значений даты (года, месяца) и времени (часов, минут) осуществляется также с помощью колесика управления. Переход к следующему полю происходит после нажатия на него.

7. Для возврата в меню Установки (Set Up) выберите с помощью колесика опцию Exit (Выход), затем нажмите на него.
Смена языка управления

Вы можете менять язык меню цифровой камеры HP PhotoSmart 215.

Чтобы изменить язык меню:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).
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 Выберите пункт меню Установки (Set Up) и нажмите на колесико управления.

4. Выберите пункт Язык (Language) (третий по счету пункт) и нажмите на колесико управления.

5. Выбор языка производится вращением колесика управления с последующим его нажатием.

6. Для возврата в меню Установки (Set Up) выберите с помощью колесика управления опцию Exit и нажмите на него.

Глава 4. Просмотр фотоснимков
После фотосъемки можно просмотреть сделанные снимки, сохраненные в памяти карты CompactFlash с помощью графического ЖК-дисплея. Во время просмотра снимки могут быть удалены, заблокированы или увеличены. Любой снимок может быть использован в качестве экрана-заставки.

Совет. 
При просмотре снимков на графическом ЖК-дисплее для продления срока службы батарей используйте блок питания, рекомендованный фирмой НР 
Чтобы просмотреть фотоснимки:

Снимки можно просматривать как по очереди, так и несколько одновременно в виде миниатюр на графическом ЖК-дисплее.

Просмотр по очереди:

1. Сдвиньте переключатель режимов вниз по направлению к пиктограмме playback для включения режима воспроизведения. На графическом ЖК-дисплее появится последний сделанный или просмотренный снимок.

2. Листать снимки можно с помощью колесика управления.

Одновременный просмотр нескольких снимков

1. Сдвиньте переключатель режимов вниз по направлению к пиктограмме playback для включения режима воспроизведения. Последний сделанный или просмотренный снимок появится на графическом ЖК-дисплее.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы перейти  в меню Просмотр (Review).

3. Выберите пункт меню Thumbnails и нажмите на колесико управления. В результате будет отображено несколько миниатюрных изображений снимков.[image: image20.png]



4. Листать миниатюры можно с помощью колесика управления, выбранный снимок будет отмечен рамкой.

5. Для выхода из режима одновременного просмотра нажмите на колесико управления, после чего выбранный снимок будет показан в полноэкранном режиме.

Удаление фотоснимков

При просмотре снимков некоторые из них (или все незаблокированные) могут быть стерты из памяти карты CompactFlash. Более подробно эти действия описаны на стр. 4 в разделе «Установка и снятие блокировки фотоснимков».
Удаление снимков из памяти:

Предупреждение. Удаление снимка из памяти карты приводит к его безвозвратной потере. 

1. Сдвиньте переключатель режимов вниз для включения режима воспроизведения. Последний сделанный или просмотренный снимок появится на графическом ЖК-дисплее.

2. Выберите подлежащее удалению фото  с помощью колесика управления.

3. Нажмите на колесико управления, чтобы перейти к меню Просмотр (Review).

4. Выберите пункт меню Удалить (Delete) и нажмите на колесико управления.

5. Выберите опции удаления с помощью колесика управления затем нажмите на него.

· Current (текущий) ( удаление только фотоснимка, демонстрируемого в данный момент. [image: image21.png]Ly




· All (все) ( удаление из памяти всех незаблокированных снимков.

· Exit (выход) ( возврат в режим просмотра без удаления.

6. При выборе опции All камера попросит подтвердить выбор. Для этого необходимо выбрать опцию Yes (Да).

Увеличение фотоснимков

Детальный просмотр снимков производится на графическом ЖК-дисплее после их увеличения.

Чтобы увеличить снимок: 
1. Сдвиньте переключатель режимов вниз для включения режима воспроизведения. Последний сделанный или просмотренный  снимок появится на графическом ЖК-дисплее.

2. Выберите фото для увеличения с помощью колесика управления.

3. Нажмите на колесико управления, чтобы перейти к меню Просмотр (Review).

4. [image: image22.png]


Выберите пункт меню Увеличить (Magnify), вращая колесико управления, затем нажмите на него.
При этом центральная область снимка демонстрируется в двукратном увеличении.

5. Вертикальная прокрутка изображения производится вращением колесика управления. Чтобы осуществить горизонтальную прокрутку, нажмите на него и выберите опцию Горизонтальная прокрутка (Scroll Left/Right).

6. Для возврата к исходному виду нажмите на колесико управления и выберите Уменьшить (Zoom Out).
Установка и снятие блокировки фотоснимков

Случайного удаления снимков можно избежать, установив блокировку.

Примечание.    Чтобы удалить все снимки из памяти, в том числе заблокированные, необходимо отформатировать карту CompactFlash (см. стр. 4, «Форматирование карты памяти»)

Чтобы установить или снять блокировку:

1. Сдвиньте переключатель режимов вниз для включения режима воспроизведения. Последний сделанный или просмотренный снимок появится на графическом ЖК-дисплее.

2. Выберите нужный снимок с помощью колесика управления.

3. Перейдите к меню Просмотр (Review), нажав на колесико управления.
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 Выберите пункт меню Установить/Снять блокировку (Lock/Unlock), вращая колесико управления, затем нажмите на него.

5. Чтобы выбрать опции удаления, вращайте колесико управления, затем нажмите на него:

· Lock/Unlock Current (текущий) ( установить/снять блокировку фотоснимка, демонстрируемого в данный момент.

· Lock All ( заблокировать все снимки на карте памяти.

· Unlock All ( разблокировать все снимки на карте памяти.

6. Подтвердите выбор опции Lock All или Unlock All с помощью опции Yes (Да).

Настройка экрана-заставки

Изображение, демонстрируемое при включении камеры, называется экраном-заставкой. В качестве заставки вы можете использовать любое фото.

Для настройки экрана-заставки:

1. Сдвиньте переключатель режимов вниз для включения режима воспроизведения. Последний сделанный или просмотренный до этого снимок появится на графическом ЖК-дисплее.

2. Выберите снимок, который Вы хотите установить как заставку, с помощью колесика управления.

3. Нажмите на колесико управления, чтобы перейти к меню Просмотр (Review).
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 Вращайте колесико, пока не появится пункт меню Заставка (Welcome Screen), затем нажмите на него.

5. Выберите пункт Использовать этот снимок (Use This Photo).

Глава 5. Совместное использование и печать фотоснимков
Сделанные фотоснимки могут быть загружены в компьютер с целью их последующей печати, рассылки по электронной почте или использования для создания открыток, календарей и др.

Системные требования

	Процессор
	166 MГц Pentium или эквивалентный

	Объем оперативной памяти
	32 Мб и больше

	Свободное место на жестком диске
	150 Мб

	Видео
	800x600, 16-битный цвет или больше

	Привод CD-ROM
	4x или лучше

	Операционная система
	Windows 98, Windows 2000 или Windows Me

	Разъем интерфейса
	USB


Установка программного обеспечения

1. Установите компакт-диск PhotoImpression в дисковод CD-ROM компьютера. Окно программы установки появится автоматически.

Если окно программы установки не появляется автоматически, с помощью проводника Windows найдите на компакт-диске файл setup.exe и запустите его двойным щелчком мыши.

2. Следуйте указаниям на экране для установки программного обеспечения.

Подключение камеры к компьютеру

Совет.
Для продления срока службы батарей при загрузке снимков на компьютер пользуйтесь блоком питания. Более подробная информация об использовании блоков питания находится в разделе «Использование блока питания (рекомендуется)» на стр. 4.

1. Установите программное обеспечение (см. предыдущую стр.).

2. Соедините камеру с компьютером посредством поставляемого  кабеля. [image: image25.png]



· Подключите большой разъем кабеля к USB-порту компьютера. 

· Маленький разъем кабеля подключите к камере. При этом значки USB на карте памяти и на корпусе разъема кабеля должны совпадать.

4. Загрузите снимки на компьютер (см. следующую стр.).

Совет. 
Если у вашего компьютера (например, портативного) имеется разъем PCMCIA, можно считывать снимки непосредственно с карты памяти CompactFlash, используя PCMCIA-адаптер (см. руководство по эксплуатации адаптера). При этом программа PhotoImpression обращается к карте памяти как к дополнительному диску.

Загрузка снимков в компьютер

1. Подключите камеру к компьютеру и включите ее. Программа PhotoImpression запустится автоматически.

Примечание.    Если программа PhotoImpression не запускается автоматически, попробуйте повторно подсоединить камеру к компьютеру. Если при этом она все равно не запускается, щелкните мышью по значку программы PhotoImpression на рабочем столе.

2. Щелкните по мигающей кнопке Acquire.

3. Выберите альбом, в котором вы хотите разместить свои снимки. Можно выбрать альбом по умолчанию, создать новый путем ввода нового имени или выбрать уже существующий.

Примечание.    Эта программа по умолчанию сохраняет снимки в  С:\My Documents\My Pictures\”album name”\

В диалоговом окне программы отображаются миниатюры фотоснимков.

Примечание.    На данном этапе фотографии еще не сохранены на жестком диске, это будет сделано позднее.

4.
Загрузите снимки в компьютер:

· Для загрузки всех фотографий щелкните по кнопке Загрузить все снимки (Get All Photos From Camera).

Для загрузки выбранных снимков щелкните по кнопке Загрузить выбранные снимки (Get Selected Photos From Camera).

Примечание.    Для удаления снимков с камеры после их сохранения на компьютере выберите Удалить все снимки из камеры (Delete All Photos from Camera).

5. Закройте диалоговое окно программы.

Снимки появятся в фотоальбоме.

Глава 6. Карта памяти CompactFlash

«Пленкой» в цифровой камере HP PhotoSmart 215 является съемная карта памяти CompactFlash многократного использования. После того, как снимок сделан, он хранится в памяти карты до тех пор, пока не будет удален или карта не будет отформатирована.
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Для работы с камерой HP PhotoSmart 215 используйте только карты, сертифицированные Ассоциацией CompactFlash (CFA). Эти карты производятся несколькими поставщиками и могут различаться по емкости. Hewlett-Packard не поддерживает использование несертифицированных карт памяти.

Информация о поддерживаемых картах памяти CompactFlash находится на Web-сайте HP PhotoSmart (www.hp.com/photosmart, ссылка «Техническая поддержка» (Technical Support)). Купить новые карты памяти можно на www.hpshopping.com (только в перечисленных странах) или в местных магазинах.

Установка и извлечение карты памяти

Перед установкой новой карты памяти CompactFlash убедитесь, что она совместима с камерой HP PhotoSmart 215.

Извлечение карты памяти

Предупреждение. Перед извлечением карты выключите камеру и дождитесь, когда погаснет статус-дисплей. Если в данный момент происходит запись снимка в память карты, дождитесь завершения этого процесса.
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	1. Прикрепите скобу на ремешке камеры к карте памяти. Проверьте, крепко ли она держит карту.


	2. Для извлечения карты потяните ее за прикрепленную скобу.


Установка новой карты памяти:

1. Откройте дверцу отсека карты памяти.

2. Если там уже находится карта, удалите ее.

3. Установите новую карту верхним (с отверстиями) краем вперед таким образом, чтобы ее передняя часть совпадала с экраном графического ЖК-дисплея.

4. Осторожно нажмите на карту, чтобы она полностью вошла в камеру.

5. Закройте дверцу отсека карты памяти.

Убедитесь в правильной установке карты памяти:

· Включите камеру переключателем режимов.
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Если карта установлена неправильно, то пиктограмма карты памяти CompactFlash на статус-дисплее начинает мигать (см. Главу 9 «Глава 9. Устранение неисправностей и техническая поддержка» на стр.4). 

Определение заполнения карты памяти

Карта памяти CompactFlash заполнена, если на статус-дисплее высвечивается индикация заполнения памяти (осталось ноль кадров) и пиктограмма карты памяти начинает мигать.

Число снимков, которое можно записать в память карты, зависит от их качества. Оно может быть увеличено путем снижения качества снимков. См. также раздел «Регулировка качества фотоснимков» на стр. 4.

Форматирование карты памяти

Большинство карт памяти CompactFlash поставляются уже форматированными. Однако если вы купили неформатированную карту, перед использованием ее необходимо отформатировать. Если при установке новой форматированной карты камера не работает, попробуйте переформатировать ее – возможно, причина отказа в плохом форматировании карты. Карты, которые до этого были использованы в других камерах, нуждаются в переформатировании с целью оптимизации их для использования в HP PhotoSmart 215.

Предупреждение. В результате форматирования карты с нее будут стерты все снимки, в том числе заблокированные

Чтобы произвести форматирование карты:

1. Включите камеру переключателем режимов.

2. Нажмите на колесико управления, чтобы вызвать на графический ЖК-дисплей меню Фотосъемка (Capture).

[image: image30.png]


3. Вращайте колесико, пока не появится пункт меню Установки (Set Up), затем нажмите на него.

4. Вращайте колесико, пока не появится пункт меню Переформатировать карту (Reformat CF), затем нажмите на него.

Примечание.    Для отмены форматирования выберите Нет (No) и нажмите на колесико управления.

5. С помощью колесика управления выберите Yes (Да), затем нажмите на него.

Глава 7. Электропитание камеры
Цифровая камера HP PhotoSmart 215 использует батареи или блок питания, рекомендованный фирмой HP. Производить фотосъемку удобно с использованием батарей. Во время долговременного просмотра снимков на графическом ЖК-дисплее или загрузки их в компьютер лучше использовать блок питания (поставляется отдельно) для продления срока службы батарей.

Состояние батарей

Пиктограмма батарей на статус-дисплее камеры отображает уровень заряда батарей. Заряд батарей подразделяется на три уровня: полный, половина и низкий. При низком уровне заряда следует заменить батареи. Мигающий значок низкого заряда показывает, что заряда батарей не хватает для фотосъемки.
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	60–100% мощности, необходимой для фотосъемки
	10–60% мощности, необходимой для фотосъемки
	0–10% мощности, необходимой для фотосъемки


Срок службы батарей

Предупреждение. Не используйте аккумуляторы с цифровой камерой HP PhotoSmart 215.

Срок службы батарей зависит от нескольких факторов, среди которых:

· Тип используемых батарей. Для продления срока службы лучше использовать батареи, разработанные специально для использования в цифровых камерах и другой электронной технике.

· Частота использования графического ЖК-дисплея

· Частота использования вспышки

· Число сделанных фотоснимков

· Используете ли вы блок питания на время соединения камеры с компьютером

· Температура окружающей среды (при эксплуатации камеры в условия пониженной температуры срок службы батарей сокращается)

Для продления срока службы батарей:

· Используйте блок питания, рекомендованный НР для работы с камерой HP PhotoSmart 215.

· Выключайте камеру, когда она не используется для фотосъемки.

· Ограничивайте использование графического ЖК-дисплея (кроме работы с питанием от сети через блок питания).
Замена батарей

Чтобы установить новые батареи:

1. Убедитесь, что переключатель режимов находится в положении Off (откл.).
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Откройте крышку отсека батарей. 

	· Освободите крышку отсека батарей, сдвинув ее защелку в направлении значка «открыто»[image: image32.png]HP Customer Care
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.
	· Чтобы открыть батарейный отсек, сдвиньте крышку вниз и приподнимите ее.
	· Удалите все старые батареи.


Всегда заменяйте все четыре батареи одновременно, следуя инструкциям на их упаковке.

3. Вставьте четыре новых батареи, соблюдая полярность (см. обозначение внутри батарейного отсека).

4. Закройте крышку батарейного отсека, опустив ее и сдвинув вверх.

5. Зафиксируйте крышку, сдвинув защелку к позиции «закрыто».

Использование блока питания (рекомендуется)

Чтобы продлить срок службы батарей, используйте блок питания для соединения камеры с компьютером или длительного использования графического ЖК-дисплея. Пользуйтесь только блоками питания, рекомендованными фирмой НР для камеры HP PhotoSmart 215.

Предупреждение. Использование любого другого блока питания лишает гарантийного обслуживания и может привести к повреждению камеры.

Блоки питания можно приобрести на сайте, расположенном по адресу www.hpshopping.com (только для указанных стран). Техническое описание блоков питания предоставлено на Web-сайте HP PhotoSmart (www.hp.com/photosmart).

Примечание.    [image: image34.png]


При питании камеры от блока питания не происходит подзарядки батарей.

Подключение блока питания:

1. Включите блок питания в розетку (на стене или удлинителе).

2. Подключите круглый разъем кабеля блока питания к камере.

Примечание.    Если вы хотите использовать в качестве источника тока батареи, отключите блок питания от сети и от камеры. Если к камере подключен блок питания, то даже если он не включен в сеть, батареи не используются. 

Глава 8. Уход, техническое обслуживание и правила техники безопасности при работе с камерой
Следование нижеприведенным простым советам позволит вам избежать неисправностей в течение долговременного использования камеры и ее принадлежностей.

Камера

· Во избежание удара электрическим током не разбирайте камеру и не подвергайте ее воздействию избыточной влажности. Попытка разобрать камеру также ведет к лишению гарантии.

· Не оставляйте камеру надолго под прямыми лучами солнца или в сильно нагретых местах (в «бардачке», багажнике и    т. д.).

· Камера разработана для эксплуатации в диапазоне температур от 0 до 40 градусов Цельсия (32(104 градусов по Фаренгейту). За пределами этого диапазона возможно нарушение работы камеры и/или получение низкокачественных снимков.

· Если вы внесли камеру с холода в теплое помещение или наоборот, прежде чем начать ее использование, подождите несколько минут для адаптации камеры к окружающей температуре.

Блок питания

· Для работы с цифровой камерой PhotoSmart 215 используйте только рекомендованные НР блоки питания.

Предупреждение. Использование любого другого блока питания лишает гарантийного обслуживания и может привести к повреждению камеры.

Батареи

· Отключайте камеру перед установкой новых батарей.

· Всегда заменяйте все батареи одновременно.

· Используйте только свежие батареи. Нельзя использовать батареи с признаками протечки электролита, коррозии или деформации.

Карты памяти

· Во избежание стирания или повреждения информации не подвергайте карту памяти воздействию тепла, влаги или статического электричества.

· Отключайте камеру перед установкой или извлечением карты памяти.

Очистка линзы объектива

· Для удаления пыли и следов пальцев с объектива и экранов ЖК-дисплея используйте сухую мягкую ткань.

· Корпус камеры можно протирать чистой сухой тканью. Не используйте для этого грубую ткань или абразивные чистящие средства, которые могут поцарапать камеру.

Техническое описание камеры

	Разрешение
	1,3 мегапикселя (Высокое и Очень высокое качество: 1200x1600 пикселей; Нормальное качество: 640x480 пикселей)

	Карта памяти
	CompactFlash Тип 1; поддержка всех объемов памяти (поставляется карта 4 Mб )

	Оптическая система
	f/2,8; 6,68 мм (эквивалентно 43,4 мм)

	Увеличение
	2-кратное цифровое увеличение 

	Диафрагма
	f/2,8–f/8

	Скорость срабатывания спуска
	1/750(1/3 с

	Фокусировка
	Нормальная: 2 фута ( бесконечность (60 см ( бесконечность)
Макро: 4 дюйма ( 3 фута (10 см ( 1м)

	Светочувстви-тельность
	ISO 100

	Таймер автоспуска
	10-секундная задержка

	Вспышка
	Встроенная вспышка для дистанции 2(8 футов (0,6 м ( 2,5 м)
Режимы: автоматический, автоматический с подавлением эффекта «красных глаз», включена и выключена

	ЖК-дисплей
	1,8-дюймовый (4,5 см) цветной ЖК-дисплей, 61600 пикселей

	Питание
	4 батареи AA (поставляются) или блок питания (поставляется отдельно)

	Интерфейсы
	Компьютерный интерфейс USB, стандартное крепления штатива


Глава 9. Устранение неисправностей и техническая поддержка
Если при использовании цифровой камеры HP PhotoSmart 215 у вас возникают проблемы, прежде всего обратитесь к этому разделу. Если после этого вам не удалось разрешить проблему, см. раздел “Получение технической поддержки” на стр. 4.

Проблемы и решения

	Проблема
	Возможная причина
	Решение

	Камера не включается
	Нет питания
	Выключите и снова включите камеру.

	
	Разряжены батареи
	Замените батареи. Подключите блок питания к сети. Если к камере подключен блок питания, то даже если он не включен в сеть, батареи не используются. Если вы хотите использовать в качестве источника тока батареи, отключите блок питания от камеры.


	
	Блок питания подключен к камере, но не включен в сеть
	Повторно выключите и включите камеру

	
	Необходимо обнуление режимов камеры
	Удалите и снова установите батареи или, если вы используете блок питания, отключите его от сети и снова включите

	При нажатии кнопки спуска ничего не происходит
	Вспышка еще не зарядилась
	Перед фотосъемкой дождитесь, пока значок вспышки на статус-дисплее не перестанет мигать

	
	Вы в режиме просмотра
	Передвиньте переключатель режимов в верхнюю позицию

	
	Камера еще сохраняет последний сделанный снимок
	Дождитесь завершения сохранения снимка на карту памяти

	
	Карта памяти заполнена
	Установите новую карту или освободите память на старой путем удаления или загрузки на компьютер части снимков или снижения качества снимков

	
	Карта памяти повреждена или не отформатирована
	Отформатируйте карту или замените ее на новую, форматированную

	
	Камера подключена к компьютеру
	Отключите камеру от компьютера

	
	Нет питания
	Выключите и снова включите камеру

	При нажатии кнопки спуска до половины рядом с окном видоискателя загорается мигающий индикатор
	Недостаточная освещенность при отключенной вспышке
	Используйте вспышку

	Установлена неверная дата или время
	Батареи сели или были извлечены из камеры более чем на пять минут.
	Переустановите время и дату. Вовремя проводите замену батарей во избежания потери установленной даты и времени

	При подключении камеры к компьютеру программа сообщает, что не может обнаружить камеру
	Камера неправильно соединена с компьютером
	Убедитесь, что разъемы USB-кабеля плотно подключены к рабочему порту USB. Связь с камерой может не работать при подключении к USB-концентратору

	
	Камера отключена
	Повторно выключите и включите камеру

	
	Батареи разряжены
	Замените батареи или используйте блок питания

	
	На компьютере запущена конфликтующая программа
	На время использования программы ArcSoft PhotoImpression закройте все остальные программы

	
	Драйверы и программное обеспечение установлены неправильно.
	Отключите камеру от компьютера. Удалите и вновь установите программное обеспечение. Подключите камеру к компьютеру

	При подключении камеры программа выдает сообщение об ошибке «Still Images Service Error».
	Ошибка операционной системы
	Щелкните OK или Cancel на сообщении об ошибке и заново подключите кабель USB. Если сообщение об ошибке не исчезает, перезагрузите компьютер

	Невозможно удалить снимок
	Снимок заблокирован
	Разблокируйте снимок

	Снимок выглядит размытым
	Объект съемки находился в движении
	Для более четкой фокусировки попросите того, кого вы фотографируете, оставаться неподвижным

	
	Во время съемки камера двигалась
	Нажимая кнопку спуска, держите камеру неподвижно

	
	Объект съемки был слишком близко
	Интервал расстояния автофокусировки камеры – от 60 см от линзы объектива до бесконечности. Для четкого, сфокусированного снимка убедитесь, что объект находится не ближе 60 см или используйте Макрорежим.

	
	Объект не в центре кадра
	Камера фокусируется на объекте в центре кадра. Для получения лучших результатов выбирайте компоновку кадра, где объект съемки располагается в центре. Наведя камеру на какой-либо объект рядом, нажмите спуск наполовину до появления зеленого индикатора. Перенацельте камеру на объект съемки и нажмите кнопку спуска.

	Снимок выглядит слишком темным
	Недостаточная освещенность
	Используйте вспышку или дождитесь улучшения условий естественного освещения

	
	Вспышка использовалась, однако объект съемки был слишком далеко
	Вспышка освещает объекты на расстоянии 0,6–2,5 м от камеры. Убедитесь, что расстояние от объекта попадает в этот интервал.

	
	Объект съемки в центре снимка выглядит очень светлым
	Камера определяет время экспозиции на основе объекта в центре кадра. Если окружение намного темнее центрального объекта, экспозиция будет недостаточной.

Наведите камеру на темный объект рядом с объектом съемки и нажмите спуск наполовину до появления зеленого индикатора. Перенацельте камеру на объект съемки и нажмите кнопку спуска.

	Снимок слишком яркий
	Вспышка дает слишком много света
	Установите автоматический режим вспышки или отключите ее

	
	Вы находитесь слишком близко к объекту
	Отключите вспышку и повторите съемку

	
	Естественное или искусственное освещение дает слишком много света
	Попробуйте произвести съемку под другим углом. Избегайте фотографировать против ярких источников света, отражающих поверхностей или в яркий солнечный день против солнца. Переключите вспышку в режим Fill.

	Число оставшихся кадров не меняется после фотосъемки
	Число оставшихся кадров определяется приблизительно в зависимости от качества снимков и объема доступной памяти
	Это нормальное поведение камеры. Чтобы убедиться, сохранены ли снимки, просмотрите их. Включите режим быстрого просмотра.

	Камера не узнает карту памяти
	Карта установлена неправильно
	Извлеките карту памяти и установите ее заново, направив край с отверстиями внутрь, совместив с графическим  ЖК-дисплее

	
	Карта установлена не полностью
	Продвиньте карту до упора

	
	Карта не сертифицирована Ассоциацией CompactFlash.
	Используйте тип I сертифицированных CFAкарт. За информацией о поддерживаемых картах CompactFlash обращайтесь на Web-сайт HP PhotoSmart (www.hp.com/photosmart).
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Получение технической поддержки

Цифровая камера HP PhotoSmart 215 обеспечена первоклассной технической поддержкой для бесперебойного функционирования. Если ваша камера нуждается в ремонте или у вас возникли вопросы о ее работе, служба технической поддержки окажет незамедлительную помощь.

Помогите нам помочь вам

Если у вас есть вопросы, или вы столкнулись с проблемой, перед звонком в службу технической поддержки сделайте нижеследующие приготовления. Это обеспечит нас информацией, необходимой для оказания наилучшей поддержки.

1. Запишите серийный номер вашего продукта HP, номер модели и дату покупки. Эта информация необходима для службы технической поддержки HP.

Модель №: цифровая камера215

Серийный №: ___________________ (на нижней части корпуса камеры)

Дата покупки: ________________

2. Обратитесь к разделу «Устранение неисправностей» данного руководства, где описаны пути решения большинства проблем, возникающих при эксплуатации камеры.

3. Посетите сайт технической поддержки HP. Большинство ответов на ваши вопросы находятся не далее экрана компьютера! Информация об этом указана в разделе «Использование Интернет-ресурсов службы технической поддержки клиентов НР».

4. Систематизируйте ваши вопросы и запишите сообщения об ошибках (если имеются), возникающие на статус-дисплее. Чем яснее вы сможете описать картину неисправности, тем быстрее мы сможем вам помочь.

Использование Интернет-ресурсов технической поддержки клиентов НР

Web-сайт HP PhotoSmart (www.hp.com/photosmart) представляет собой идеальное место для поиска ответов на вопросы о продуктах НР. Вам предоставлены круглосуточный и бесплатный непосредственный доступ к полезным советам и подсказкам, а также возможность найти драйвера и наиболее свежую информацию о программах и продуктах НР.

Вы также можете посетить сайт телеконференции, посвященной вопросам технической поддержки (www.hp.com/go/support), где можно поделиться идеями и своими предложениями с работниками службы технической поддержки и другими пользователями. Если вы не смогли сразу найти ответ на свой вопрос, вы можете опубликовать его, и, возможно, позднее найдется его решение.

Телефонный звонок в службу технической поддержки клиентов НР

Как и большинству пользователей НР, вам, скорее всего, никогда не потребуется звонить в службу технической поддержки. Однако если вы позвоните, вас соединят со специалистом по данному продукту, который поможет найти ответы на интересующие вас вопросы.

На следующей странице вы можете найти номер телефона центра технической поддержки НР в своей стране. Если ваша страна отсутствует в списке, свяжитесь с ближайшим местным офисом НР.

Телефоны службы технической поддержки НР

	Австралия + 61 3 8877 8000
	Венгрия +36 (0)1 382 1111

	Австрия + 43 (0)7114 201080
	Ирландия + 353 (0)1 662 5525

	Бельгия (голландский) + 32 (0)2 626 8806
	Италия + 39 02 264 10350

	Бельгия (французский) + 32 (0)2 626 8807
	Япония 03 3335 8333

	Канада 905-206-4663
	Корея (Сеул) +82 (2) 3270 0700

	Республика Чехия + 42 (0)2 61 30 73 10
	Корея (кроме Сеула) 080-999-0700

	Дания + 45 39 29 4099
	Малайзия +60 (3) 295 2566

	Финляндия + 358 (0)203 47 288
	Малайзия (Пинанг) 1 300 88 00 28

	Франция + 33 (0)1 43 62 34 34
	Нидерланды + 31 (0)20 606 8751

	Германия + 49 (0)1 8052 58 143
	Новая Зеландия +64 (9) 356 6640

	Греция + 30 (0)1 619 64 11
	Норвегия + 47 22 11 6299

	Гонконг 800 96 7729
	Португалия + 351 21 3176333

	Россия (Москва) + 7 095 797 3520
	Швеция + 46 (0)8 619 2170

	Россия (С.- Петербург) +7 812 346 7997
	Швейцария 848 80 11 11

	Тайвань +66 (2) 661 4000
	Великобритания (0)207 512 52 02

	США 208-376-3686
	Сингапур +65 272 5300

	Испания + 34 902 321 123
	


Техническая поддержка программного обеспечения ArcSoft
Помощь в решении проблем, связанных с программным обеспечением ArcSoft PhotoImpression, вы можете найти на Web-сайте ArcSoft (www.arcsoft.com). Раздел технической поддержки на сайте содержит руководство пользователя программы, ответы на наиболее часто задаваемые вопросы, советы и полезные идеи по устранению неисправностей. Просьбу о помощи вы можете отправить по электронной почте по адресу support@arcsoft.com. Вы также можете позвонить по телефону 510-440-9901 (с понедельника по пятницу, с 8:30 до 17:30 по тихоокеанскому времени).

Приложение A. Справочник

Проверка состояния камеры

Статус-дисплей находится над графическим дисплеем на задней поверхности корпуса камеры.  В режиме фотосъемки (Capture) и просмотра (Review) статус-дисплей отображает информацию о камере, ее настройках и возникающих сбоях.
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Сообщения на статус-дисплее:

	Значок
	Статус
	Значение
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	Мигающий значок карты памяти
	Карта повреждена, заполнена или на нее идет запись
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	Нормальное качество съемки
	Показывает, что текущее качество фотосъемки установлено как Нормальное (разрешение 640x480)
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	Высокое качество съемки
	Показывает, что текущее качество фотосъемки установлено как Высокое (разрешение 1280x960, средняя степень сжатия)
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	Очень высокое качество съемки
	Показывает, что текущее качество фотосъемки установлено как Очень высокое (разрешение 1280x960, низкая степень сжатия)
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	Батареи заряжены полностью
	Новые батареи
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	Батареи заряжены частично
	Частично использованные батареи

	
	Низкий уровень заряда/батареи разряжены
	Батареи нуждаются в замене
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	Осталось кадров
	Показывает приблизительное число оставшихся кадров при текущем качестве фотосъемки. В некоторых случаях может оставаться неизменным после того, как отснят очередной кадр
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	Связь с компьютером
	Камера подключена к компьютеру

	
	Автоматический режим
	Вспышка включена в автоматическом режиме. При зарядке вспышки значок мигает
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	Автоматический режим с подавлением эффекта «красных глаз»
	Вспышка включена в автоматическом режиме с подавлением эффекта «красных глаз»
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	Вспышка отключена
	Вспышка выключена
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	Режим дополнительного освещения
	Вспышка работает в режиме дополнительного освещения. Используйте этот режим в ситуации, когда в целом освещенность достаточна, но объект съемки слишком темный (например, источник света находится сзади него)
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	Автофокусировка
	Фокусировка камеры производится автоматически. Фокусное расстояние от 0,6 м до бесконечности
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	Макро
	Фокусировка работает в режиме Макро (фокусное расстояние от 10 см до 1 м)
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	Таймер автоспуска включен
	Используется таймер автоспуска для задержки срабатывания спуска
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	Таймер автоспуска выключен
	Таймер автоспуска выключен, спуск срабатывает немедленно


Меню в режиме фотосъемки

Чтобы войти в меню Фотосъемка (Capture), включите камеру, сдвинув переключатель режимов вверх, и нажмите на колесико управления.  В этом режиме можно менять настройки фотосъемки. Подробная информация содержится на стр. 17 в Главе 3 «Настройка камеры». Меню Фотосъемка (Capture) содержит следующие элементы:
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Меню в режиме воспроизведения

Чтобы войти в меню Воспроизведение (Playback), сдвиньте переключатель режимов вниз (к значку «воспроизведение»). В этом режиме можно просматривать, увеличивать, удалять и блокировать снимки, менять экран-заставку и установки камеры. Детальная информация о просмотре снимков содержится на стр. 4 (см. Главу 4. «Просмотр фотоснимков».) Меню Воспроизведение (Playback) содержит следующие элементы:
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Приложение Б. Информация о регулятивных правилах и гарантийных обязательствах 

Регулятивное уведомление (США)

Данное устройство соответствует части 15 Правил ФКС. Функционирование данного устройства определяется следующими условиями: (1) работа устройства не должна вызывать вредоносных помех, (2) помехи, воздействующие на данное устройство, могут вызывать сбои в его работе.

Устройство содержит ртуть, в связи с чем избавление от него может регулироваться природоохранными законами. Для получения информации свяжитесь с местным представительством соответствующего природоохранного ведомства.

Положение об ограниченной гарантии Hewlett-Packard 

	продукт HP
	Продолжительность ограниченной гарантии

	Цифровая камера HP PhotoSmart 
	1 год

	Карта памяти CompactFlash
	1 год

	Программное обеспечение ArcSoft PhotoImpression 
	90 дней

	Вспомогательные принадлежности
	90 дней


A. Область действия ограниченной гарантии

1. Hewlett-Packard (HP) гарантирует клиенту, что в указанных выше продуктах HP не будет наблюдаться ни дефектов материалов, ни дефектов качества изготовления в течение оговоренного выше срока, который начинается с даты приобретения продукта клиентом.

2.  В применении к программным продуктам ограниченная гарантия HP распространяется только на невозможность выполнения программных инструкций. HP не гарантирует, что работа любого продукта будет бесперебойной или безошибочной.
3.  Ограниченная гарантия HP распространяется только на те дефекты, которые проявились при надлежащем использовании продукта, и неприменима в следующих случаях:
a.  Неправильного обращения или модификации;

б.

Использования программного обеспечения, носителей, деталей или материалов, не предоставляемых либо не поддерживаемых HP;
в.

Использования оборудования с нарушением условий эксплуатации, оговоренных в спецификации.
4. При эксплуатации принтерных продуктов HP использование перезаправленного или неоригинального расходного продукта HP (чернил, печатающей головки или чернильного картриджа) не подразумевает прекращение обслуживания клиента по гарантии либо в соответствии с каким-либо договором HP о поддержке. Тем не менее если отказ или повреждение принтера был вызван использованием перезаправленного или не оригинального чернильного картриджа HP, то время и материалы, затраченные на обслуживание такого принтера, вызванного поломкой или выходом из строя, должны быть оплачены по обычным расценкам HP.
5. Если в течение соответствующего гарантийного периода HP получает уведомление об обнаружении дефекта в каком-либо продукте, попадающем под действие гарантии HP, то HP, по своему усмотрению, либо предоставит клиенту другой продукт взамен дефектного, либо обеспечит ремонт.

6. Если HP не в состоянии починить или заменить, в зависимости от ситуации, дефектный продукт, попадающий под действие гарантии HP, то она обязана в разумные сроки после получения уведомления о дефекте возвратить сумму в размере цены, за которую продукт был приобретен.
7. HP не обязана выполнять никаких обязательств по ремонту, замене или возврату суммы до того момента, как клиент не вернет дефектный продукт в HP.
8. Любой продукт, предоставленный для замены, может быть новым, либо обладать такими же качествами, как новый (быть "как новый"), при этом такой продукт, должен обладать по меньшей мере, теми же функциональными возможностями, что и заменяемый продукт. 

9. Продукты HP могут содержать восстановленные части или компоненты, эквивалентные новым по своим эксплуатационным качествам.

10. Ограниченная гарантия HP действует в любой стране, где HP распространяет попадающий под действие гарантии продукт HP.  Договоры о дополнительном гарантийном обслуживании могут быть заключены с любой авторизированной сервисной организацией HP, где перечисленные продукты HP распространяются либо HP, либо ее уполномоченным импортером.

Б. Ограниченная гарантия

1. В ПРЕДЕЛАХ, ДОПУСТИМЫХ МЕСТНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ КАК HP, ТАК И КАКОЙ-ЛИБО ЕЕ СТОРОННИЙ ПОСТАВЩИК НЕ ДАЕТ НИКАКИХ ДРУГИХ ГАРАНТИЙ И НЕ ВЫДВИГАЕТ НИКАКИХ ДРУГИХ УСЛОВИЙ КАК В ЯВНОМ, ТАК И ПОДРАЗУМЕВАЕМОМ ВИДЕ ОТНОСИТЕЛЬНО ПРОДУКТОВ HP И ОСОБЕННО НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ ЛЮБЫХ ИНЫХ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ ИЛИ УСЛОВИЙ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ СПОСОБНОСТИ К ПЕРЕПРОДАЖЕ, УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНОГО КАЧЕСТВА И ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЯХ.
C. Ограниченная ответственность

1. В пределах, допустимых местным законодательством, права на правовую защиту интересов, представляемые настоящим Положением о гарантии, являются исключительными и эксклюзивными правами клиента.
2. В ПРЕДЕЛАХ, ДОПУСТИМЫХ МЕСТНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ СПЕЦИАЛЬНО ОГОВОРЕННЫХ В НАСТОЯЩЕМ ПОЛОЖЕНИИ О ГАРАНТИИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ, НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ НИ HP, НИ ЕЕ СТОРОННИЕ ПОСТАВЩИКИ НЕ НЕСУТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПРЯМЫЕ, ОПОСРЕДОВАННЫЕ, СПЕЦИАЛЬНЫЕ, СЛУЧАЙНЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ, НЕЗАВИСИМО ОТ ТОГО, СВЯЗАНЫ ЛИ ОНИ С КОНТРАКТОМ, ДЕЛИКТОМ ИЛИ КАКОЙ-ЛИБО ИНОЙ ПРАВОВОЙ ОСНОВОЙ, И НЕЗАВИСМО ОТ ТОГО, БЫЛА ЛИ ПРЕДОСТАВЛЕНА ИНФОРМАЦИЯ О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКИХ УБЫТКОВ. 

D. Местное законодательство

1. В соответствии с настоящим Положением о гарантии клиент получает специфические права. Он также может иметь и иные права, которые могут отличаться в различных штатах США, провинциях Канады и странах мира.

2. Если настоящее Положение о гарантии противоречит местному законодательству, оно должно считаться с  приведенным в соответствие  местным законодательством. В соответствии с ним некоторые оговорки и ограничения, упомянутые в настоящем Положении о гарантии, могут оказаться неприменимы к потребителю. Например, некоторые штаты США, а также другие государства (в том числе, провинции Канады), могут:

а.
Исключить действие оговорок и ограничений, упомянутых в настоящем  Положении о гарантии, как ограничивающие установленные в законном порядке права потребителей (например, в Великобритании).

б.
Каким-либо иным образом ограничить возможность производителя применять такие оговорки или ограничения; или

в.
Предоставить потребителю дополнительные права на гарантийное обслуживание, указать длительность действия предполагаемых гарантий, от которых производитель не может отказаться, либо не допустить ограничения срока действия предполагаемых гарантий.

3. ПРИ ЗАКЛЮЧЕНИИ СДЕЛОК С КЛИЕНТАМИ В АВСТРАЛИИ И НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ УСЛОВИЯ, ПРИВЕДЕННЫЕ В НАСТОЯЩЕМ ПОЛОЖЕНИИ О ГАРАНТИЯХ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ РАЗРЕШЕННЫХ НА ЗАКОННОМ ОСНОВАНИИ, НЕ ИСКЛЮЧАЮТ, НЕ ОГРАНИЧИВАЮТ И НЕ МОДИФИЦИРУЮТ ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ УСТАНОВЛЕННЫЕ ЗАКОНОМ ПРАВА, ПРИМЕНИМЫЕ К ПРОДАЖЕ ПРОДУКТОВ HP ТАКИМ КЛИЕНТАМ, А ЯВЛЯЮТСЯ ДОПОЛНЕНИЕМ К НИМ. 


Гарантия компании Hewlett-Packard на готовность потребительских продуктов, распространяемых через сеть авторизованных реселлеров, к 2000 году

В соответствии со всеми условиями и ограничениями Положения об ограниченной гарантии, поставляемого к данному продукту НР, НР гарантирует, что этот продукт НР будет точно обрабатывать данные времени и даты (включая вычисления, сравнения или программирование, но не ограничиваясь этим), начиная с или во время перехода из двадцатого в двадцать первое столетие, а также из 1999 года в 2000 год, включая год високосный, если он будет эксплуатироваться в соответствии с документацией, предоставленной НР (включая любые рекомендации по установке или модернизации), при условии, что все продукты (т.е. оборудование, программное обеспечение и встроенные программы), используемые в комплекте с этим продуктом НР, правильным образом обмениваются информацией о дате. Данная гарантия действительна до 31 января 2001 года.
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